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ISTRUZIONI D’USO – INSTRUCTIONS 
 

Ritirare il biglietto del parcheggio alla sbarra 
Il biglietto costituisce titolo di viaggio per lo shuttle A/R valido per una persona 

Take the parking ticket at the gate 
The ticket is one round-trip ticket for the shuttle service 
 

Dirigersi verso i tornelli di accesso allo shuttle (sovrappasso) 

Head towards the to the shuttle access gates (overpass) 
 

Ci sono ulteriori passeggeri? 
Presentare il biglietto del parcheggio alle casse automatiche situate sul 

sovrappasso prima dei tornelli per acquistare ulteriori biglietti a tariffe scontate 

Any further passengers? 
Present your parking ticket at the ticket machines located on the overpass 

before the shuttle-gates and purchase additional discounted tickets 
 

Validare i codici QR ai tornelli e conservare i biglietti per il ritorno 

Validate the QR codes at the gates and store tickets for the return 

 

Al rientro, utilizzare i biglietti per lo shuttle e pagare la sosta alle casse 

automatiche del parcheggio (piano terra) prima di uscire 

Upon return, use the shuttle tickets and pay the parking fees at the automatic 

ticket machines in the parking lot (ground floor) before leaving.  
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